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Have a blessed Christmas
and a Happy New Year!and a Happy New Year!and a Happy New Year!

 Godina XI. broj 12. – prosinac 2007.     NIJE ZA PRODAJU
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U najvećem broju kultura ovo razdoblje u godini povezuje se s darivanjem, 
s davanjem dobrotvornih priloga i u takvoj situaciji uvijek se prisjećam 
jedne lijepe usporedbe koja govori o razlikama između Galilejskoga i 

Mrtvoga mora. Galilejsko more je vodena masa s bogatom florom i faunom, 
životni prostor enormnog broja riba i bezbroj biljaka. Nasuprot tomu Mrtvo 
more – kao što i samo ime kazuje – u potpunosti je pusta voda stajaćica čije se 
dimenzije iz godine u godinu smanjuju. Zanimljivost je što se oba mora nalaze 
u istovjetnim zemljopisnim i klimatskim uvjetima, štoviše i izvor koji napaja 
njihovu vodenu masu je istovjetan. Napaja ih, naime, rijeka Jordan, a ipak jedno 
blista u obilju, dok je drugo mrtvo i izumire. Zbog čega je tomu tako? Jedino 
moguće objašnjenje jest da je Galilejsko more sposobno davati, i to tako što 
pušta svoju vodu da otječe dalje. Mrtvo more nema odvodne kanale, prima vodu 
koja dotječe, ali je zadržava, iz njega ne otječe ništa. Sve je to općenit zaključak 
općenitog promatranja, ali za mene je ipak sjajno objašnjenje kako je sposobnost 
rasta povezana sa sposobnošću davanja. 

Davati se može bilo kako, individualno ili organizirano,  svatko može pronaći za 
sebe odgovarajući način. U Foreveru uvijek držimo na oku razliku između dvaju 
mora, surađujemo s brojnim dobrotvornim organizacijama diljem svijeta. Želim 
potaknuti i Vas da u skladu sa svojim mogućnostima učinite sve što možete, 
odvojite, žrtvujte nešto svojega vremena, energije, eventualno novčanih sredstava 
za takvu organizaciju čiji je cilj pružanje pomoći potrebitima. Ovdje, u središnjici, 
svi smo podjednako ponosni na činjenicu što smo od samog utemeljenja već dugi 
niz godina, čak i nakon nekoliko desetljeća, u kontinuiranoj suradnji s dječjim 
kriznim centrom (Crisis Nursery), odnosno sa zakladom koja se brine o stradalima 
u požaru (Foundation for Burns and Trauma). Veliko je zadovoljstvo gledati da 
djeca o kojima se skrbi u dječjem kriznom centru, zahvaljujući našoj potpori, žive 
u sigurnosti i spokoju. Ustanove iz dana u dan primjenjuju naše proizvode – od 
osobne higijene i čišćenja sve do pranja rublja. Zaklada koja se brine o stradalima 
u požaru vodi brigu o odgovarajućem tretmanu i skrbi, dok se jedna druga 
ustanova, koju također financira i vodi Forever,  brine za to da se bližoj obitelji 
stradalih osigura besplatan smještaj, kako bi njezini članovi mogli biti u blizini 
stradalih. Na tim mjestima Foreverovi proizvodi i novčana sredstva pretvaraju 
živote potrebitih u čudo. Ponosni smo i na činjenicu što smo sponzori i kampanje 
Dječje bolnice u Phoenixu pod naslovom "Očima djeteta".

Smatramo također važnim da se učini dostupnim kvalitetno obrazovanje, pa tako 
na brojnim sveučilištima sponzoriramo razne projekte s pomoću kojih tisućama 
kandidata nudimo mogućnost visokog obrazovanja. Ponosimo se i južnoafričkom 
inicijativom u okviru koje je naše lokalno čelništvo prepoznalo potrebu i utemeljilo 
Forever Training Academy. Prva ovogodišnja generacija diplomaca zaposlit će se 
nakon visokog obrazovanja još ove godine u ugostiteljskom sektoru. Pružamo 
aktivnu potporu i jednom televizijskom projektu svjetskih razmjera, čiji je glavni 
cilj emitiranje kvalitetnih programa s područja obrazovanja na nekoliko jezika.

Zahvaljujući našim predanim suradnicima i distributerima, mogao bih još 
nabrojiti bezbroj ovakvih i sličnih priča o uspjehu, međutim nedostatak vremena 
i prostora to mi ne dopuštaju. Vjerujem da će, uz spoznaju kako mi s predanošću 
dajemo i prilažemo dobrotvorne priloge, i s ovoga drugog motrišta u Vama ojačati 
potreba da našu zaslužnu tvrtku predstavite što većem broju ljudi.

Vama i Vašim najmilijima želim puno, puno sreće! Kročeći otvorenih očiju 
svijetom i tijekom 2008. godine, otkrijte mogućnost da postanete poput 
Galilejskog mora. Osoba koja puca od obilja i snage, prepuna energije – i koja je 
spremna davati sebe.

Želim Vam sretne blagdane u ime cijeloga središnjeg ureda i dopustite mi da Vam 
zahvalim na našemu zajedničkom radu!

Sretne blagdane svima! 
Eto, Božić nam već kuca 
na vrata i u to doba srce 
svakog čovjeka prožima 
ljubav, toplina. Često 
je teško progovoriti 
o ljubavi i miru kada 
duše milijuna ljudi 
diljem svijeta pogađa 
toliko puno nasilja, 
kada ih tišti toliko briga. 
Smatram da bi svijet 
od nas foreverovaca 
mogao naučiti puno 
toga o ljubavi, miru, 
odgovornosti – to 
potvrđuje svaka naša 
priredba na kojoj 
sudjeluje golem broj 
ljudi diljem svijeta i 
mogu vam reći da se 
najrazličitiji ljudi u nas 
osjećaju vrlo ugodno u 
zajedničkim trenutcima.



 	 3www.flpseeu.com

U životima svih nas važne su pripreme za predstojeće 
božićne blagdane, te će svatko na svoj način odabrati 
darove za sebe ili svoje najmilije. U mojoj široj sredini 

prijatelji i znanci razgovaraju o tome kako će za blagdane 
iznenaditi sebe pojedinim novim kvalifikacijskim razinama, 
ili će za članove svoje obitelji sastaviti poklon-paket s palete 
Sonyainih proizvoda, ili pak da će svoje najdraže prijatelje 
iznenaditi blagotvornim uslugama wellness-centra u Sziráku.

Svi su naćulili uši, vrebaju ne bi li uspjeli proniknuti  
u misli onoga drugog, dokučiti tko bi što želio, prikupiti 
informacije u užoj obitelji i svi nastoje udovoljiti očekivanjima, 
željama, snovima.

Naravno, u središtu svega stoje najmanji, djeca, pa ako si majka, 
otac, djed ili baka, ili pak krsni kum/kuma, znaš da je za djecu 
ovo jedan od najvećih blagdana tijekom godine i to ne samo 
zbog darova, nego i zato što konačno imaš vremena za njih, 
ona se mogu poigrati s tobom, mogu ti postavljati pitanja, a 
ti ćeš odgovarati, možete se smiješiti i odsrca smijati zajedno. 
Jednostavno, u ovo doba godine imamo vremena jedni za 
druge. Ako si doista dobar čovjek,  iskoristi ovih nekoliko dana, 
razgovaraj sa svojom djecom ili sa svojim roditeljima i to puno, 
doista puno, posveti im se, čuvaj ih, posveti im pozornost.

Dragi moji suradnici, cijele ste godine neumorno radili, 
postigli smo goleme rezultate u regiji, te je u ovom trenutku 
ekipa Mađarske i Južne regije po prodaji izbila na čelo i 
prednjači u Europi.

Hvala na tomu svima, graditeljima mreže, članovima 
President’s Cluba, našim kupcima, našim potrošačima. Ovih 
dana, međutim, odmorite se i vi, jer zaslužili ste to, kako 
biste obnovljenih snaga mogli započeti 2008. godinu. Želio 
bih zahvaliti Rexu Maughanu, Greggu Maughanu i Aidanu 
O'Hari na cjelogodišnjoj neumornoj djelatnosti kojom su 
pružali pomoć i potporu mojem radu.

Posebno zahvaljujem Péteru Lenkeyju, direktoru za Europu, 
na kontinuiranoj pomoći i suradnji.

Zahvaljujem stožeru cijele ekipe Mađarske i Južne regije na 
cjelogodišnjem izvanrednom radu, spremnosti na pomoć. Na 
kraju, ali ne manje važno, zahvaljujem svojoj obitelji, Adrienni 
i svojoj djeci, što su cijele godine stajali uz mene te smo na taj 
način zajedno uspjeli zaključiti jednu prekrasnu godinu.

Želimo Vam blagoslovljen Božić i sretnu novu godinu! 

Predblagdanske 
pripreme

Pozdrav regionalnog direktora
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Pod blještavim vodstvom senior managerice Kláre Hertelendy i 
dijamantno-safirnoga managera Miklósa Berkicsa te uz sudjelovanje 
približno sedam tisuća sudionika, 17. studenoga 2007. godine u Areni 
Budapest održali smo Dan uspješnosti i završnicu Miss Forevera za 
jugoistočnu Europu. Svojim dolaskom na našu priredbu iskazali su 
nam čast brojni čelnici i suradnici nekoliko tvrtki i ustanova.

KLÁRA HERTELENDY  
senior managerica 

MIKLÓS BERKICS  
dijamantno-safirni

 manager
član President's Cluba

FOTO: BÉLA KANYÓ

Regija dinamičnog razvoja
i Foreverove ljepotice
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Regija dinamičnog razvoja
i Foreverove ljepotice
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U svojem pozdravnom govoru regionalni 
direktor dr. Sándor Milesz skrenuo 
je pozornost na istaknute rezultate 
proteklog mjeseca i na neposustali 
dinamičan razvoj naše regije.

Dr. György Bakanek, specijalist 
ginekologije i porodiljstva, te specijalist 
športske medicine i savjetnik za način 
života, vodio je razgovor s liječnicima, 
veterinarima i zdravstvenim djelatnicima 
koji rade u Foreveru, i davao nam savjete 
za odličnu primjenu naših proizvoda.

Najmlađeg (7 godina) predavača 
Forever Living Productsa, Krisztiána 
Schleppa, na pozornici je dočekao 
gromoglasni pljesak kao nagrada za 
njegov izniman način prezentacije i za 
odanost našim proizvodima. Čestitamo i 
njegovim roditeljima.

Na pozornici je uslijedila 
kvalifikacija supervizora i assistant 
managera. Čestitamo svim našim 
novokvalificiranim suradnicima. Dr. 
Csaba Gothárd, komercijalni direktor 
za Budimpeštu, pozvao je na pozornicu 
kvalificirane na prvu razinu Europskog 
Rallyja koji su u potpunosti preplavili 
Foreverovu pozornicu.

U kategoriji iznenađenja dana, Bertalan 
Farkas, prvi astronaut Mađarske, 
preuzeo je od regionalnoga direktora 
svoju značku assistant supervizora.

Senior managerica Tünde Hajcsik,  
članica President's Cluba koristeći 
se sjajnim idejama, odličnim je 
usporedbama predstavila sve one 
karakterne crte koje se u Foreveru mogu 
očekivati od managera.

Defile sudionika završnice Miss Forever 
jugoistočne Europe započeo je nastupom 
Sándora Sasvárija i njegove ekipe, 
umjetnica Ottílije Csengeri i Szilvije 
Molnár, u okviru kojega smo zgodne i 
prekrasne dame na Foreverovoj pozornici 
ispratili u teniskim opravama.

Nakon fantastičnih izvedbi djevojaka, 
na pozornici je uslijedila kvalifikacija 
članova Kluba osvajača, u kojoj je 
na prvom mjestu završila managerica 
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Gabriella Dominkó, a zatim kvalifikacija 
sudionika poticajnoga programa kupovine 
automobila, u kojem je III. razinu postigla 
soaring managerica Hajnalka Senk. 
Posebno želimo pozdraviti našu suradnicu 
senior managericu Évu Krisztinu Gecző 
koja je našim suradnicima zahvalila 
na dobivenoj pomoći.

Na pozornici su uslijedili suradnici 
koji su se kvalificirali na II. i III. razinu 
Europskoga Rallyja i koji su zaplesali i 
zapjevali u senzacionalnom raspoloženju. 

Naš suradnik manager, inače glumac 
Károly Rékasi, govorio je o tome kako 
u Foreveru treba izgledati njegovani 
muškarac, a to je u okviru jednoga 
atraktivnoga nastupa i predstavio na 
Foreverovoj pozornici. 

Kormilo je ponovno preuzeo u ruke 
Sasvári i njegova ekipa svojim zadnjim 
izlaskom na pozornicu u završnici 
izbora Miss Forevera jugoistočne 
Europe. Tada su se dame, koje smo 
nagradili pljeskom, pojavile u prekrasnim 
večernjim haljinama.

Dijamantna managerica, članica 
President's Cluba Veronika Lomjanski, 
u iskričavom je raspoloženju, na koje 
nas je već naviknula, objasnila našim 
budućim suradnicima kako se odluka 
želiš li iskoristiti priliku koju ti Forever 
pruža nalazi u njihovim rukama.

Kao gosta predavača našeg Dana 
uspješnosti, mogli smo pozdraviti 
dvostrukog dijamantnog managera 
Rolfa Kippa iz Njemačke, naš je stari 
znanac i uvijek rado viđen gost od kojega 
uvijek možemo puno toga naučiti. 
Zahvaljujemo mu što se odazvao našem 
pozivu i što je svojim dolaskom iskazao 
čast našoj priredbi.

Uslijedilo je proglašenje pobjednica 
završnice Miss Forevera za Mađarsku i 
jugoistočnu Europu, pri čemu su prva 
mjesta pripala: Albanija - Aurora 
Kordha, Bosna i Hercegovina - 
Miljana Vulović, Hrvatska - Adriana 
Strabić, Mađarska - Roxána Tóth, 
Srbija - Marija Petrović, i Slovenija - 
Anja Grubišić.
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Dodijeljene su sljedeće posebne nagrade: 
Sahor Kft, Pannon GSM Távközlési 
Zrt. – mobilni telefon Samsung X510, 
Tipofill 2002 Kft – izrada slike velikog 
formata o sudionicima završnice regije 
i putnički kupon za jednu osobu u 
vrijednosti od 50.000 fprinta Gál-Travel 
Centrum – DVD player, Főtaxi – kupon 
za taksi u vrijednosti od 50.000 forinta, 
Márton-Végső – izrada večernje haljine 
u vrijednosti od 150.000 forinta, Pesti ez 
a Divat – pretplata za mjesečni časopis 
Pesti ez a Divat, Georent Kft. – laptop, 
Deloitte Magyarország – porezno 
savjetovanje u trajanju od 5 sati, i 
izrada godišnje prijave poreza za sve 
pobjednice Miss Forevera, Air Partner 
Kft.– zrakoplovna karta za bilo koji 
grad u Europi, IBSSA / Power Shield 
– zaštitarska služba, vozač, Mercedes-
Benz  Eurovan Miskolc Kft.– Mercedes 
E klase do 2000 km, Inter-Európa 
Bank Zrt. i CIB Bank– 1. nagrada: 
250.000 forinta, 2. nagrada 150.000 
forinta, 3. nagrada 100.000 forinta,  
Hotel dvorac Szirák – jedan dugi vikend 
u Hotelu dvorcu u Sziráku za dvije 
osobe. Sponzori iz Bosne i Hercegovine: 
poduzeće BOBAR iz Bijeljine - 7 dana 
u Hotelu Savoy u Opatiji, Nova banka, 
Banja Luka - 500 EUR, Semberija 
Transport, Bijeljina - gratis put na 
crnogorsku obalu (Budva i Herceg-
Novi). Sponzori iz Hrvatske: Grafika 
Boris, Zagreb - tiskanje posjetnica, PC 
Project, Zagreb - 4 db MP4, PBZ banka, 
Zagreb - ručnici za plažu, PBZ Card, 
Zagreb - uredska oprema, Photo Barny, 
Zagreb - komplet fotografija za iskaznice, 
Glory Frizerski studio, Zagreb - jedna 
usluga po izboru pobjednice, restauracija 
„K pivovari”, Zagreb - poziv na večeru 
za dvoje, Family Jurcan, Jehnići - jedan 
vikend za dvije osobe u Jehnićima, 
International Travel, Poreč - jednotjedni 
aranžman u apartmanu, u Jehnićima i 
izlet u Veneciju. Sponzori iz Srbije: Banca 
Intesa, ispostava u Beogradu - otvaranje 
bankovnog računa u određenom iznosu 
za sve sudionice s područja Srbije, Banca 
Intesa Srbije uplaćuje određeni iznos 
na bankovne račune otvorene za sve 
sudionice, Dvorana Doma Sindikata za 
sve sudionice s područja Srbije, pretplata 
za kino-predstave za 2 osobe do 30. 
lipnja 2008. godine, Taš Estrada, za sve 
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sudionice s područja Srbije poklanja 
2 ulaznice za sve pojedine predstave 
koje će se održati u beogradskoj 
Areni tijekom prosinca 2007. godine, 
Turistička Agencija Junior - aranžman 
za jedan vikend za dvije osobe s 
polupansionom u Hotelu Junior, na 
Kopaoniku. Sponzori iz Slovenije: Clark 
d.o.o. shopping - kupon u vrijednosti 
od 300 eura za odjeću, 2. Tax Group 
d.o.o. - gotovina u visini od 300 eura, 
PC.HAND d.o.o. - Philips LCD-
monitor. Na koncu su uručene glavne 
nagrade i kraljice ljepote Miss Forevera 
prevezene su automobilskom karavanom 
iz budimpeštanske Arene na njihov prvi 
službeni balski nastup u životu.

Posebno zahvaljujemo frizerima Róbertu 
Mokosu–Robogóu, Ágoti Varga, 
Tímei Hoffmann, kozmetičarima, 
majstorima šminke Ági Horacsek, 
Móniki Kunfalvi, Adrienni Csomor, 
Ildiki Mészáros, Ivetti Rácz i Danielli 
Ilić, stilisticama, Évi Puhele, Ági 
Kardos, Beji Borbély, Lili Szert i 
Flóri Ivánkovics, modno kreatorskom 
paru Rózsi Márton i Gizelli Véghső, 
Zsoltu Frenkóu i koreografu Ferencu 
Szabóu, osoblju dvorcu u Sziráku pod 
vodstvom upraviteljice Katalin Király, 
kao i stožeru FLP-a za jugoistočnu 
Europu na suradnji pod vodstvom 
Valérije Kismárton.

Operativni direktor za Europu Péter 
Lenkey i regionalni direktor dr. Sándor 
Milesz na pozornici su kvalificirali nove 
assistant supervizore koji su prevladali 
prvi veliki korak na Foreverovoj 
marketinškoj skali.  

Čestitamo pobjednicama završnice Miss 
Forevera za jugoistočnu Europu i želimo 
im puno uspjeha na završnici Miss 
Forevera za Europu 22–23. veljače 
2008. godine u Budimpešti.



12   13www.flpseeu.com  13www.flpseeu.com



14 www.flpseeu.com   15

FOTO: DIMITRIJE OSTOJIć

SONJA KNEŽEVIĆ
senior managerica

NEBOJŠA KNEŽEVIĆ
senior manager

Poruka je jasna za sve podjednako: s pomoću marljiva 
timskog rada i točnim poštovanjem Marketinškoga 
plana tvrtke Forever Living Products mogu se 
ostvariti životni ciljevi i postići kvalitetan život.

Zbog čega baš Forever Living Products?
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Zbog čega baš Forever Living Products?
Naši suradnici senior manageri Sonja 

i Nebojša Knežević bili su izvrsni 
domaćini u Domu sindikata. 

Bračni par Knežević od prvoga dana svojega 
poslovanja vjerno slijedi FLP-ov marketing 
i s vremenom je shvatio da je proteklih 
nekoliko godina na najbolji mogući način 
poboljšao kvalitetu svojega i živote svojih 
prijatelja i suradnika.

FLP je takva tvrtka koja na tržištu 
predstavlja kvalitetu, uzornu djelatnost te 
zadovoljne potrošače čiji je broj iz dana u dan 
sve veći. Rezultati podupiru ovu tvrdnju po 
kojoj Forever svojim suradnicima osigurava 
novu dimenziju i kvalitetu života. Branislav 
Rajić, regionalni direktor FLP-a Srbije, 
pozdravio je nazočne i upozorio na rezultate 
postignute u proteklome razdoblju, kao i na 
naše predstojeće zadaće ostvarivanjem kojih 
možemo dokazati da smo mi najbolji.

Forever Holiday Rally privilegij je Mađarske 
i Južne regije, pa tako u njemu mogu uživati 
i suradnici FLP-a Srbije. Na cijelom svijetu 
samo mi imamo mogućnosti nagraditi 
nove supervizore višednevnim porečkim 
seminarom, na kojem svi oni mogu uživati 
u bogatim iskustvima i radnim uspjesima 
utkanima u vrhunska predavanja. 

Teško je riječima opisati onu radost koju su 
osjećali Zorica i Zoran Perić kada su mogli 
sudjelovati na seminaru u Poreču. Zorica i 
Zoran jedni su od onih naših kvalificiranih  
suradnika koji su u Srbiji slijedili putokaze 
FLP-ova Marketinškog plana i postigli 
suglasje kako u poslu, tako i u privatnom 
životu. Želimo im puno uspjeha u njihovu 
daljnjem radu i u budućnosti. Ovim putem 
želim zahvaliti našim hrvatskim suradnicima 
FLP-ovcima na izuzetnom gostoprimstvu i 
na čudesnom druženju.

Definiciju zdravlja moramo upotpuniti sa 
svojom sposobnošću s kojom je uspijevamo 
očuvati na što dulje staze. Stanje zdravlja 
izgrađeno je od triju osnovnih elemenata: 
integriteta organizma, njegove sposobnost 
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funkcioniranja i prilagodbe. Te se 
sposobnosti mogu očitovati u fizičkom, 
duhovnom i socijalnom obliku zdravlja. 
Nedostatak bilo koje karike može dovesti 
do urušavanja sustava. Plan proizvodnje 
Forever Living Productsa najveći je svoj dio 
posvetio očuvanju jedinstva ovoga sustava, a 
to je na najbolji mogući i najuvjerljiviji način 
dokazala u svojem predavanju dr. Sonja 
Jović. Dakle, zdravlje nije samo izostanak 
bolesti, nego je ujedno i osjećaj blagostanja i 
svakodnevnoga zadovoljstva.

Prevencija predstavlja temelje zdrava i 
kvalitetna života. Izreku "Najbolja 
metoda liječenja jest prevencija" možemo 
ostvariti ako na odgovarajući način 
tumačimo pojam zdravlja i načina života. 
Za to smo dobili odličan savjet od 
našega suradnika FLP-ovca dr. Ognjana 
Plavšića, koji je stekao vlastita iskustva 
konzumiranjem FLP-ovih proizvoda iznimne 
kakvoće i zahvaljujući tome u bitnoj je mjeri 
popravio svoje zdravstveno stanje.

Na pozornici smo čestitali našim 
novokvalificiranim suradnicima 
supervizorima, assistant managerima 
i managerima. Želimo im da im ove 
kvalifikacijske razine predstavljaju samo 
jednu u nizu postaja na njihovu uspješnom 
putu, te da u društvu svojih 
sve mnogobrojnijih suradnika postignu 
još više kvalifikacijske razine tijekom 
predstojećih mjeseci.

Ne nazivaju je uzalud imenom Extra Nena! 
Ona predstavlja sinergiju  ljepote, šarma, 
pozitivne energije i prekrasna glasa. Sve nas 
je očarala svojim glasom i fenomenalnim 
scenskim nastupom. Nadamo se kako u 
budućnosti neće biti prekinuta naša suradnja 
s Extra Nenom, te da će ostati i dalje pravi 
prijatelj naše tvrtke.

Kao ljudska bića i mi smo dijelom jednoga 
energetskog toka, sustava, i energija koja 
protječe kroz nas, ili ona koju izmjenjujemo 
s drugima, utječe na našu djelatnost kao i na 
svakodnevni život. Svima podjednako jasna 
poruka naše suradnice managerice Dragane 
Žurka glasi: FLP-ovi pripravci na prirodnoj 
bazi i iskustva stečena u praksi dovode u 
sklad ovaj protok energije i time djelatnost 
graditelja FLP-ove mreže čine boljom, 
djelotvornijom i jednostavnijom.



16   17www.flpseeu.com

 Oni naši suradnici koji su s pomoću 
FLP-ova Marketinškog plana svoj promet 
u znatnoj mjeri povećali u odnosu na 
prethodna razdoblja zasluženo su dospjeli u 
poredak članova Kluba osvajača. Od sveg 
srca im čestitamo i želimo im još puno 
uspjeha u radu!

Uspješan životni put u FLP-u naše suradnice 
managerice Marije Nakić svjedoči o zdravu 
duhu, nasmijanim licima i ekipi koja se 
sastoji od zadovoljnih suradnika. Odlaskom 
u mirovinu, u životu Marije započelo je 
jedno novo razdoblje, u kojem je vlastitim 
primjerom dokazala da ima za što živjeti. 
Počinili bismo grijeh kada svojim prijateljima 
i svojoj sredini ne bismo predstavili Foreverov 
program i sve one neiscrpne mogućnosti koje 
ta djelatnost pruža. Od ganuća ustreptali 
glas zadovoljnog potrošača takva je duševna 
hrana koja godi svima nama i koja se lako 
postiže u ovoj tvrtki – zaključila je Marija na 
kraju svojega predavanja. 

S pomoću svojih smirujućih odgovora na 
svakodnevna pitanja možemo premostiti 
svoje predrasude, otkloniti svoje nedoumice 
i nevjericu, možemo svladati prepreke i 
dokučiti odgovor na tajnu Zbog čega baš 
FLP? Forever Living Products izrastao je u 
takvu tvrtku gigant koja djeluje ČISTO I 
JEDNOSTAVNO već gotovo tri desetljeća 
u više od 120 zemalja svijeta! Od našega 
suradnika dijamantnoga managera Stevana 
Lomjanskog, najiskusnijeg u našoj regiji i 
jednoga od najboljih distributera proizvoda 
u Europi, dobili smo vrlo korisne poruke i 
savjete. Čudesne mogućnosti očekuju sve one 
koji su spremni raditi naporno, marljivo i koji 
imaju vjere u sebe!

Naši novi suradnici prvom i najteže 
savladivom preprekom smatraju 
postizanje kvalifikacijske razine assistant 
supervizora. Našim novokvalificiranim 
suradnicima koje odmila nazivamo 
"dvicaši" želimo puno uspjeha na FLP-ovim 
priredbama i našim druženjima.

BRANISLAV RAJIĆ 
regionalni direktor FLP-a Srbije



18 www.flpseeu.com

Već smo se na samom početku 
pobrinuli da ovaj rođendan 
bude nesvakidašnji, naime kada 

su se začuli taktovi FLP-ove himne, 
umjesto kiše cvijeća zabljesnuo je 
refl ektorima obasjan ledeni orao! Bio 
je to prizor od kojega zastaje dah i 
znali smo da će to biti naša najljepša 
rođendanska priredba!

Voditelji našega Dana uspješnosti, 
senior manageri Jožica i Miran 
Arbeiter, pozdravili su publiku, a 
nakon toga pozvali su na pozornicu 
najvažnije ljude FLP-a Slovenije. 
Pridružili su nam se regionalni 
direktor dr. Sándor Milesz i voditelj 
slovenskoga ureda Andrej Kepe!

S ponosom su progovorili o 
nevjerojatnim rezultatima i o odlučnosti 
koja je potrebna za postizanje takvih 
rezultata. Uvjerenja smo da je u 
Sloveniji prisutna odlučnost. S ponosom 
su se osvrnuli po gledalištu i poticali 
nas na povećanje broja sudionika! 
Nakon lijepih želja i poticanja, poziva 
za letom na još većim visinama, bili 
smo spremni za početak rada! Odsrca 
zahvaljujemo dr. Sándoru Mileszu na 
dolasku i obećavamo da ćemo iz dana 
u dan letjeti na sve većim visinama. 
Svojim su nam dolaskom iskazali čast 
i gosti koji su doputovali iz susjednih 
zemalja i za njih smo pripremili ugodno 
iznenađenje. Na pozornici su se pojavili 
Tanja Žagar i Vinko Šimek koji su 
goste iz inozemstva pozdravili 
poznatim napjevom iz operete 
Vesela udovica. Gledatelji su se 
sa sjedala pridigli na ples! 

Ali da se ne bismo samo zabavljali 
pobrinula se managerica Danica Bigec 
koja je u svojem predavanju govorila o 
tome koliko su naši proizvodi važni u 
fi zikalnoj terapiji. Prvi smo put slušali 
takvo predavanje i moram priznati 
da smo naučili puno toga novoga i 
korisnoga. Danice, zahvaljujemo na 
predavanju. Oboružani znanjem, na 
pozornici smo pozdravili pjevačicu 
Tanja Žagar. Tanja je nedavno 
započela solističku karijeru i svoj rad 
obavlja više nego odlično. Zajedno 
smo pjevali i plesali, zajedno poletjeli. 
Nije bilo prvi put.

Dr. Miran Arbeiter naš je stari znanac. 
Ovaj je put održao sjajno predavanje 
o pripravcima Freedom i Active 
HA. Miran svaki put ispunjava naša 
očekivanja, a njegova predavanja uvijek 
slušamo s užitkom. Hvala mu na radu i 
uloženu trudu!

Nakon što smo se pobrinuli za dobro 
raspoloženje, ne smijemo zaboraviti 
ni na svoj dobar izgled ni na njegu 
kože. O svemu tome govorila je u 
svojem predavanju senior managerica 
i kozmetičarka Tanja Jazbinšek. 
Prezentirala je proizvode koji su već 
svima nama dobro poznati i njihov 
dosad manje poznat način primjene. 
Vrhunac njezina predavanja bila je 
prezentacija nove kolekcije za njegu 
kože pod nazivom Sonya Skin Care. 
Kako se očekuje, ti će proizvodi 
biti i nama dostupni još tijekom 
prosinca. Sasvim sam uvjeren da 
ćemo na temelju njihove kvalitete i 
svega što nam je o njima rekla Tanja 

Ljubljana se probudila u prekrasno jesensko jutro. 
Sve je bilo suncem okupano, a oko srca nas je grijala 
toplina. Bilo nam je drago što zajednički možemo 
proslaviti novi rođendan FLP-a Slovenije!

JOŽICA ARBEITER
senior managerica

MIRAN ARBEITER
senior manager

Iz dana u dan letimo na sve većim visinama

FOTO: BÉLA KANYÓ
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sa zadovoljstvom primjenjivati ove 
proizvode.

Povodom našeg rođendana uvijek 
nam stigne puno lijepih želja. U ovom 
slučaju uručio nam ih je sam poštar 
Vinko Šimek. Odavno se nismo tako 
nasmijali tijekom čitanja rođendanskih 
brzojava. Naš nam je poštar, međutim, 
priredio još jedno iznenađenje, i to ni 
manje ni više nego prekrasnim glasom 
Aljaža Šimeka i pjesmom New York.

Pjesma nas je ponijela visoko na 
krilima, te smo podijelili priznanja 
zaslužena postignutim rezultatima.

Na pozornici su se izmjenjivali brojne 
naše mlade nade i važni supervizori 
jedni za drugima. Oni su temeljni 
kamen našega posla. Želimo im puno 
uspjeha na FLP-u putu i vjerujem kako 
ću im uskoro moći uručiti i značku 
managera. Ponosan sam i na dvoje 
naših novokvalifi ciranih suradnika, 
managera i senior managera Jožicu i 
Mirana Arbeitera. Iskreno čestitam na 
postignutim rezultatima! Vas, međutim, 
dragi naši čitatelji, želim potaknuti da 
ih slijedite! Čudesna je stvar postati 
managerom.

Također je čudesno preuzeti vrpcu 
članova Kluba osvajača. Na pozornici 
su se izmjenjivali oni distributeri 
proizvoda koji su proteklih mjeseci 
u znatno mjeri povećali svoj promet. 
Čestitam i njima i želim ih zamoliti da 
se vinu u još veće visine.

U dvorani se začuo gromoglasni 
pljesak i nastupio je mrak. S velikom 
znatiželjom iščekivali smo što slijedi. 
Kroz Tanjin glas začula se meni 
najdraža pjesma, Sretan rođendan ti…, a 
zatim je stigla i torta! Dragi distributeri 
proizvoda, nevjerojatno je ugodan 
osjećaj proslaviti šesti rođendan! Ovo 
je vaša zasluga, stoga svima vama želim 

sve najbolje! Hvala i čovjeku koji, iako 
ga rijetko viđamo među nama, budno 
prati svaki naš korak, i hvala čovjeku 
koji je imao viziju budućnosti, hvala 
REXU MAUGHANU na ponuđenoj 
mogućnosti!

Nakon što smo u slast pojeli tortu, 
malo smo se opustili, a nakon toga 
uslijedio je nastavak programa. Tanja 
nas je zabavljala s nekoliko svojih 
hitova, zatim je pozvala na pozornicu 
sudionice završnice Miss Forevera! Ove 
prekrasne djevojke ujedno su i odlične 
plesačice, te su zaplesale zajedno s 
Tanjom. Istodobno su pozdravile i 
nazočne regionalne direktore. Cvijeće 
iz ruku najljepših preuzeli su dr. 
Sándor Milesz, Branislav Rajić, Tibor 
Radóczki i moja malenkost. Hvala 
djevojkama na ugodnu iznenađenju, a 
Tanji želimo još puno puno uspjeha u 
svijetu glazbe!

Kako sam postao/postala manager/
managerica. Uvijek zanimljiva tema. 
Ovaj je put Rinalda Iskra iznijela 
svoja iskustva. Iskreno je progovorila 
o tome kako je krenula ovim putom, 
s kojim se poteškoćama i strahovima 
trebala boriti da bi na kraju ipak 
dočekala uspjeh! Ona je iznimno 
marljiva osoba i siguran sam da je 
to tek početak! Zahvaljujemo na 
predavanju, nadamo se da će naslov 
sljedećeg predavanja glasiti: Kako 
samo postala senior managerica.

Već smo u više navrata imali prigode 
čuti da u našoj tvrtki za iste bodove 
dobivamo više nagrada. O tim je 
nagradama govorila managerica Jožica 
Zore. Sa sobom je ponijela cijeli niz 
snimaka i rekla kako je za iste bodove 
nagrađena 13. plaćom, obišla pola 
svijeta, u Arizoni posadila svoju Aloe 
veru zajedno s najrenomiranijim 
distributerima proizvoda na svijetu. 
U ovom poslu ne poznajemo granice, 

svima su otvorena vrata pred brojnim 
ljepotama. Zahvaljujemo Jožici na 
predavanju i slijedit ćemo je na 
prevaljenu putu!

Dobili smo mnogobrojne rođendanske 
darove, ali mene je ponajviše ganuo 
dar regionalnoga direktora dr. Sándora 
Milesza.  On nam je iz Mađarske 
doveo glazbenu skupinu Sumartonski 
Lepi dečki uz čije smo se prekrasne 
pjesme digli na noge za ples. Hvala na 
prekrasnome daru!

Dan se polako primicao kraju, ali još 
nas je čekao šlag na torti. Naša sljedeća 
predavačica već je u nekoliko navrata 
podijelila s nama svoja iskustva. Uvijek 
je spremna pružiti pomoć, dijeli nam 
korisne savjete, od nje dobivamo 
poticaj – a sve to osoba koja je prepuna 
energije, znanja i iskustva čini vrlo 
dobro! Tko drugi nego naša gošća 
iz Srbije, članica President´s Cluba, 
naša dijamantna managerica Veronika 
Lomjanski! I to na način na koji 
samo ona zna motivirati i ohrabrivati! 
Njezinim smo predavanjem dobili novu 
snagu i zamah! Njezin je recept uspjeha 
jednostavan: zgrabi ili zaobiđi! Naime, 
mogućnost! Odsrca zahvaljujem 
Veroniki i Stevi Lomjanskom na 
dolasku i na uručenom vrelu snage. 

Stigli smo do kraja dana i nije nam 
preostalo drugo doli pozvati na 
pozornicu naše najnovije distributere 
kako bi preuzeli svoje prvo priznanje 
zasluženo prvim važnim koracima. 
Oni su novi orlovi u ovom poslu koji 
će sa sobom moći zgrabiti druge na 
letu među oblake! Tako to treba i 
biti, zaplovimo na krilima zajedno! 
Zgrabimo ovu priliku i onda nećemo 
morati tugovati što smo je propustili!

ANDREJ KEPE  
regionalni direktor FLP-a Slovenije

Iz dana u dan letimo na sve većim visinama
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Poklon-paket za DAME: „J”
Aloe Vera Gel
Aloe Blossom Herbal Tea
Recovering Night Creme
A-Beta Care
+ 1 kom. Aloe Sunless Tanning Lotion na poklon

Poklon-paket za GOSPODU: „K”
Arctic-Sea Omega 3
Aloe Heat Lotion
Gentlemen's Pride
Aloe Bits n´Peaches
+ 1 kom. Aloe Sunless Tanning Lotion na poklon

Poklon-paket za OBITELJ: „L”
Forever Kids
 Aloe Blossom Herbal Tea
Aloe Berry Nectar
Aloe Liquid Soap
Aloe First 
Absorbent C
Propolis Creme -Tube
+ 1 kom. Aloe Sunless Tanning Lotion na poklon

Poklon-paketi

Dragi naši suradnici! 
I za ovaj smo vam Božić pripremili 

poklon-pakete čiji je sadržaj sastavljen 
od sljedećih proizvoda.
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MAÐARSKA SRBIJA, CRNA GORA

CONQUIST ADOR CLUB
Najuspješniji distributeri  proizvoda u listopadu 2007.

KVALIFIKACIJE

Klub 
osvajača   

  
  Prvih deset 

distributera po 
osobnim i 

non-managerskim 
bodovnim 

rezultatima

  1.  Dominkó Gabriella
  2.   Tóth István i 

Zsiga Márta
  3.  Miklós Istvánné i 

Tasi Sándor
  4.  Dobsa Attila i 

Dobsáné Csáki Mónika
  5.  Gecző Éva Krisztina
  6.  Szekér Marianna
  7.  Nagy Ádám i 

Nagyné Belényi Brigitta
  8.  Kovács Gyuláné i 

Kovács Gyula
  9.  Tímár János i 

Tímár Jánosné
10.  Tamás János i 

Tamás Jánosné
  

  1.  Janović Dragana i 
Janović Miloš

  2.  Žurka Dragana i 
Žurka Radiša

  3.  Kuzmanović Vesna i 
Kuzmanović Siniša

  4.  Mićić Mirjana i 
Harmoš Vilmoš

  5.  dr. Petrović Aleksandar i 
Đukinić-Petrović Mirjana

  6.  Davidović Svetlana i 
Davidović Milan

  7.  Tomić Sofija i 
Tomić Ljubiša

  8.  Nakić Marija
  9.  Marečić Dragica
10.  Kljajić Slobodanka i 

Kljajić Milan
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HRVATSKA BOSNA I HERCEGOVINA SLOVENIJA

CONQUIST ADOR CLUB
Najuspješniji distributeri  proizvoda u listopadu 2007.

KVALIFIKACIJE

  1.  Draščić Dušan i 
Draščić Marija

  2.  Jurović Zlatko i 
Jurović Sonja

  3.  Vidiček Velimir i 
Vidiček Ivka

  4.  Lesinger Ivan i 
Lesinger Danica

  5.  Boljat Stela i 
Boljat Zdenko

  6.  Matek Zdenko i 
Matek Mira

  7.  Bajčić Ivan
  8.  Plazibat Danica
  9.  Martinović Saša
10.  Vukas Božica

  1.  dr. Petković Nedeljko i 
Petković Milojka

  2.  Duran Mensura i 
Duran Mustafa

  3.  dr.  Hodžić Sead
  4.  Šaf Ljiljana i 

Šaf Vladimir
  5.  Njegovanović Svetlana
  6.  Ramić Samira i 

Ramić Sead
  7.  Đorđević Radmila
  8.  Garić Goran
  9.  Njegovanović Zoran
10.  Babić Mirko i 

Babić Nada

  1.  Iskra Rinalda i 
Iskra Lučano

  2.  Bigec Danica
  3.  Jazbnišek Tanja
  4.  Kepe Andrej i 

Hofstatter Miša
  5.  Hofstatter Daša i 

Jazbar Marko
  6.  Praprotnik Tončka
  7.  Selan Brina
  8.  Obid Lidija
  9.  Batista Ksenija
10.  Krejči-Hrastar Marjeta i 

Hrastar Milan
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FLP Albanija, Mađarska, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Srbija, Crna Gora, Slovenija

Zajedno na putu uspjeha

KVALIFIKACIJE TIJEKOM LISTOPADA

Bodnár Daniela (Túri Lajos)
Csillag Adrienn i 
Lányi Roland (Kovács György)
Davidović Svetlana i 
Davidović Ilan (Mičić Mirjana)

dr. Rédeiné dr. Szűcs Mária i 
dr. Rédei Károly (Miklós Istvánné)
Makai István i 
Makai Istvánné (Gecző Éva Krisztina)
Marečić Dragica (Žurka Dragana)

Móricz Edit (Csepi Ildikó)
Pruzsinszky Ivett (Senk Hajnalka)
Staudinger József (Krizsó Ágnes)
Tomić Sofija i 
Tomić Ljubiša (Buruš Marija)

Tóth János i 
Tóth Jánosné (Tímár János)
Wéber Győző i Wéberné Rajos Anna 
(Szekér Marianna)

Managersku razinu postigli su: (sponzori)

Árvainé Kolozsvári Marianna i 
Árvai László
Chira Diána
Csaba Erika i 
Csaba Péter
Dohnal Tamás
Domby Veronika i 
Domby Jozsef

Gombolai Alfréd
Hevesi Gabriella
Janković Nebojša i 
Tomić Katarina
Karasz György i 
Karasz Györgyné
Kerékgyártó Miklós Róbert
Kljajić Slobodanka i 

Kljajić Milan
Lancz Judit i 
Varga Zoltán
Márton Krisztina
Muladi Annamária
Nagy Attila
Purda Antal
Šarac Mira i 

Šarac Nedeljko
Stošović Gordana i 
Stošović Zoran
Szalay Balázs i 
Szalayné Fajkusz Erzsébet
Szűcs Eszter
Torma József
Vareha Mikulas

Razinu assistant managera postigli su:

Acsádiné Ferenczi Gyöngyi
Agg Mónika
Békési András
Balla Tibor i 
Balla Tiborné
Baučić Jasmina i Baučiž Hrvoje
Bernula Istvánné i 
Bernula István
Bihari Tünde
Birać Ljilja i Birać Ranko
Blaskó Jánosné
Borbás Zsuzsa i Hopp Győző
Buczkó Andrea i 
Szlávecz JózsefCampián Péter i 
Campián-Tátrai Nóra
Csikósné Nagy Lilla i 
Csikós Gábor
Damjanović Tijana
Devecseri Józsefné i 
Devecseri József
Đukić Katarina i 
Đukić Saša
Đurkić Nataša
Doderović Jelena
dr. Babos Ildikó
dr. Czár György Imre i 
dr. Czár György Imréné
dr. Magyaryné dr. Balogh Beáta 
Katalin
Dujmov Zoltán

Egyed Gábor i Egyed Viktória
Eitz Nándorné
Erb Virgil
Farkasné Lehoczki Ágnes
Fodor Zsuzsanna
Forró Andrea
Frisch Mihály i 
Firsch Mihályné
Gábryel Katalin i Tóth Sándor
Godó Zoltán
Hargitai András
Hofstátter Daša i 
Jazbar Marko
Hosszú Tünde
Inoka István i Inoka Istvánné
Kalmár Attila
Kaposvári Anna
Katona Tibor
Kelemen Klára
Kepéné Bocskor Edina
Kepics Réka
Khek Judit
Kindláné Bátori Marianna i 
Kindla Zoltán
Kiss Zoltán i 
Kissné Szalay Erzsébet
Kosár Attila
Kovács Csaba i 
Kormos Istvánné
Kovács Dávid

Kubánka Róbertné i 
Kubánka Róbert
Kuruczné Imre Zsuzsa
Kóczán Péter
Lakatos Győző
Ludman Imre i Ludman Imréné
Majorné Bózsa Ildikó i 
Major László
Maksa Bettina
Menyhárt Árpád Lajos
Menyhártné Varga Terézia
Merkert Szilvia i 
Martos György
Meszes Márta i 
Lakihegyi Viktor Ferenc
Mitiner Nikoletta
Mrkšić Zorica i Mrkšić Branko
Mrkšić Dragana
Németh Zsófia
Németh Mária i 
Márton Béla
Nagy Anett Jolán
Nagyné Kalina Beáta i 
Nagy Ferenc
Nikolić Zorana
Páskuj Réka
Péter Csilla
Paksi Istvánné i Paksi István
Pallai Zoltán i 
Pallai Zoltánné

Pataki Mónika
Petrović Marina
Ramić Samira i Ramić Sead
Rezván Alexandra
Rikk Krisztina
Sajtos Lászlóné
Selan Brina
Serbán Tamás
Sinkó Andrea
Szabó Brigitta
Szarvas Viktor László
Szatina János i 
Szatina Jánosné
Sziklai Béláné
Szolnokiné Kenyeres Ilona i 
Tóth László
Szűcsné Nagy Ilona
Táborosi Lászlóné i 
Ádám Róbert
Traum Lénárd i 
Traumné Németh Eszter
Törökné Fodor Ildikó
Tóbi Judit i 
Búzás István
Tóth István i Kmetykó Krisztina
Tóth Sándorné
Tóth Adrienn
Tóth Tamás
Wéberné Papp Gyöngyi 
Zsemlye Ildikó

Supervizorsku razinu postigli su:

Gecző Éva Krisztina (Gecző László Zsoltné és Gecző László Zsolt)

Razinu senior managera postigli su:
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KVALIFIKACIJE TIJEKOM LISTOPADA

I. razina

Ádámné Szőllősi Cecília i  
Ádám István
Babály Mihály i  
Babály Mihályné
Bakó Józsefné i  
Bakó József
Bakóczy Lászlóné
Bali Gabriella i  
Gesch Gábor
Barnak Danijela i  
Barnak Vladimir
Bánhegyi Zsuzsa i  
dr. Berezvai Sándor
Brumec Tomislav
Becz Zoltán i  
Becz Mónika
Begić Zemir      
Bertók M. Beáta i  
Papp-Váry Zsombor
Bognárné Maretics Magdolna i  
Bognár Kálmán
Bojtor István i 
Bojtorné Baffi Mária
Botka Zoltán i  
Botka Zoltánné
Császár Ibolya Tünde
Csepi Ildikó i  
Kovács Gábor
Csuka György i  
dr. Bagoly Ibolya
Csürke Bálint Géza i  
Csürke Bálintné
Dobsa Attila i
Dobsáné Csáki Mónika
Darabos István i  
Darabos Istvánné
Davidović Mila i  
Davidović Goran
dr. Csisztu Attila i  
Csisztuné Pájer Erika
dr. Dóczy Éva i  
dr. Zsolczai Sándor
dr. Farády Zoltán i  
dr. Farády Zoltánné
dr. Farkas Margit i  
Szabó János
dr Kálmánchey Albertné i 
dr Kálmánchey Albert
Dragojević Goran i  
Dragojević Irena
dr. Dušanka Tumbas
Fejszés Ferenc i  
Fejszésné Kelemen Piroska
Futaki Gáborné
Gecző László Zsoltné i  
Gecző László Zsolt
Gecző Éva Krisztina
Gulyás Melinda
Hajcsik Tünde i  
Láng András
Halomhegyi Vilmos i  
Halomhegyiné Molnár Anna
Haim Józsefné i  

Haim József
Hanyecz Edina
Hári László
Heinbach József i  
dr. Nika Erzsébet
Jakupak Vladimir i  
Jakupak Nevenka
Janović Dragana i  
Janović Miloš
Juhász Csaba i  
Bezzeg Enikő
Kása István i  
Kása Istvánné
Keszlerné Ollós Mária i  
Keszler Árpád
Kibédi Ádám i  
Ótós Emőke
Klaj Ágnes
Knisz Péter i  
Knisz Edit
Knežević Sonja i  
Knežević Nebojša
Kovács Gyuláné i  
Kovács Gyula
Kovács Zoltán i  
Kovácsné Reményi Ildikó
Köves Márta
Kuzmanović Vesna i  
Kuzmanović Siniša
Kulcsárné Tasnádi Ilona i  
Kulcsár Imre
Lapicz Tibor i  
Lapiczné Lenkó Orsolya
dr. Lazarević Predrag i  
Lazarević Biserka
Mussó József i  
Mussóné Lupsa Erika
Mayer Péter
Márton József i  
Mártonné Dudás Ildikó
Miklós Istvánné i  
Tasi Sándor
Milanović Ljiljana
Molnár Attila
Molnár Zoltán
Nakić Marija i  
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milisav
Mićić Mirjana
dr. Miškić Olivera i  
dr. Miškić Ivan
Mrakovics Szilárd i  
Csordás Emőke
dr. Németh Endre i  
Lukácsi Ágnes
Németh Sándor i  
Némethné Barabás Edit
Orosz Ilona i  
dr. Gönczi Zsolt
Nagy Ádám i  
Nagyné Belényi Brigitta
Ostojić Boro
Papp Tibor i  
Papp Tiborné
dr. Pavkovics Mária

Perina Péter
Petrović Milena i  
Petrović Milenko
Radóczki Tibor i  
dr. Gurka Ilona 
Rezván Pál i  
Rezvánné Kerek Judit
Révész Tünde i  
Kovács László
Pintér Csaba i  
Szegfű Zsuzsa
Ramhab Zoltán i
Ramhab Judit 
Róth Zsolt i  
Róthné Gregin Tímea
Rudics Róbert i  
Rudicsné dr. Czinderics Ibolya
dr. Steiner Renáta
Stilin Tihomir i  
Stilin Maja
Sulyok László i  
Sulyokné Kökény Tünde
Szabó Ferencné i  
Szabó Ferenc
Szabó Ildikó
Szabó Péter i  
Szabóné Horváth Ilona
Schleppné dr. Käsz Edit i  
Schlepp Péter
Szabados Zoltán i  
Szabadosné Mikus Emese
dr. Szabó Tamásné i  
dr. Szabó Tamás
Szeghy Mária
Szekér Marianna
Székely János i  
Juhász Dóra
Széplaki Ferencné i  
Széplaki Ferenc
Tamás János i  
Tamás Jánosné
Tanács Ferenc i  
Tanács Ferencné
dr. Tombáczné Tanács Erika i  
dr. Tombácz Attila
Tordai Endre i  
Tordainé Szép Irma
Ugrenović Miodrag i  
Ugrenović Olga
Vitkó László
Zakar Ildikó

II. razina

Botis Gizella i  
Botis Marius
Budai Tamás
Császár Ibolya Tünde
Czeléné Gergely Zsófia
Dominkó Gabriella
Gecse Andrea     
Hertelendy Klára
Illyés Ilona     
Ocokoljić Daniela 
Papp Imre i  

Péterbencze Anikó
Ratković Marija i  
Ratković Cvetko
Rózsahegyi Zsoltné i  
Rózsahegyi Zsolt
dr. Schmitz Anna i  
dr. Komoróczy Béla
dr. Seresné dr. Pirkhoffer Katalin i  
dr. Seres Endre
Siklósné dr. Révész Edit i  
Siklós Zoltán
Tóth Csaba
Tóth István i  
Zsiga Márta
Varga Géza i  
Vargáné dr. Juronics Ilona

III. razina

Berkics Miklós
Bíró Tamás i  
Orosházi Diána
Fekete Zsolt i  
Ruskó Noémi
Bruckner András i  
dr. Samu Terézia
Buruš Marija i  
Buruš Boško
Éliás Tibor
dr. Kósa L. Adolf
Halmi István i 
Halminé Mikola Rita
Herman Terézia
Kis-Jakab Árpád i  
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Krizsó Ágnes 
Leveleki Zsolt 
Lomjanski Stevan i  
Lomjanski Veronika
Ocokoljić Zoran
Senk Hajnalka
Szabó József i  
Szabó Józsefné
Szépné Keszi Éva i  
Szép Mihály
Tóth Sándor i  
Vanya Edina
Utasi István i  
Utasi Anita
Varga Róbert i
Vargáné Mészáros Mária
Vágási Aranka i  
Kovács András

Pobjednici programa poticanja kupovine automobila:
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Poštovani suradnici!
Naručite proizvode na home-pageu www.flpseeu.
com. Najugodnije i najsigurnije rješenje – ne samo sa stajališta 
neposredne kupnje, nego i evidentiranja narudžbi. Iznimno 
sredstvo i tijekom preporuke proizvoda, naime ponuda je 
primamljiva za sve zainteresirane. Bodovna vrijednost svih 
narudžbi u roku od 24 sata dodaje se ažurnoj vrijednosti, a 
putem Interneta možete je saznati u bilo kojem trenutku. (www.
foreverliving.com)

Veleprodajnu karticu izrađenu od plastike i opremljenu 
magnetskom trakom možete preuzeti osobno u uredima tvrtke 
svakoga radnog dana!

Naša tvrtka osigurala je nekoliko mogućnosti za dobivanje 
informacija  o podacima o vašem prometu, o stanju  
Vaših bodova: 

– �U vašem mjesečno primljenom obračunu bonusa (u zadnjem 
redu za obračun bonusa /obračun provizije/) možete pronaći 
svoje korisničko ime (LOGIN ID) i svoju lozinku (PASSWORD) 
za pristup na američki home-page naše tvrtke (wwww.
foreverliving.com). Nakon priključivanja na home-page, kliknite 
na Mađarsku i možete provjeriti aktualno stanje Vaših bodova.

– �Informacije o stanju Vaših bodova možete zatražiti i putem 
sustava SMS-a koji već nekoliko godina funkcionira uspješno.

– �O aktualnim podacima o vašem prometu svesrdno će Vas  
informirati i naši suradnici u telefonskoj službi za stranke našega 
središnjeg ureda u Budimpešti. 

– �Osobne informacije o vrijednosnim bodovima mađarski 
distributeri mogu zatražiti putem telefona na brojevima +36-
1-269-53-70 i +36-1-269-53-71, a distributeri iz Hrvatske, Bosne 
i Hercegovine, Srbije i Crne Gore na broju +36-1-332-55-41. 
Molimo svoje suradnike da se pri traženju informacija isključivo 
ograniče na svoje vrijednosne bodove i informacije o svojem 
poslu!

Internetinfo: 
Dragi naši distributeri proizvoda, ovim Vam putem želimo 
priopćiti da informacije možete dobiti s dva home-pagea naše 
tvrtke. Jedan je www.flpseeu.com – to je adresa home-pagea 
naše regije i mađarske web-trgovine. Kodove za pristup i za 
kupnju možete zatražiti u našim uredima. Na home-pageu su 
aktualni i raniji brojevi časopisa dostupni unošenjem lozinke 
„forever”, a foto-galerija lozinkom „success”.  Središnji home-
page tvrtke, ili popularno nazvan „američki home-page”, jest 
www.foreverliving.com. On pruža FLP-vijesti u svijetu, 
daje informacije o međunarodnim podacima za kontakt, 
te razne druge korisne obavijesti, kao i dnevne bodovne 
rezultate pojedinog suradnika. Ovoj adresi mogu pristupiti 
svi zainteresirani. Na stranicu možete pristupiti kliknuvši na 

„distributor login”. Vaše korisničko ime i distributerski broj (bez 
crtica). Vaša lozinka se nalazi pri dnu mjesečnog obračuna. 

Molimo naše poštovane distributere da i ubuduće obrate 
pozornost pri popunjavanju narudžbenice proizvoda i 
drugih obrazaca! Radi izbjegavanja pogrešaka, prepravljene 
narudžbenice (podaci naručitelja i sponzora) i narudžbenice 
bez potpisa nećemo biti u mogućnosti prihvatiti! Molimo Vas, 
povedite računa i da točno i čitko popunite prijavne listove: 
tiskanim slovima, plavom ili crnom kemijskom olovkom! U slučaju 
promjene imena ili adrese, molimo Vas da ispunite obrazac 
namijenjen za izmjenu podataka! 

Radi financijske sigurnosti, molimo Vas da u slučaju traženja 
informacija o bonusima putem opunomoćenika, opunomoćenik 
donese sa sobom svoju osobnu iskaznicu! Na osnovi 
međunarodne poslovne politike, svaki distributer koji je potpisao 
prijavni list (ugovor) stječe pravo na obavljanje kupnje proizvoda 
neposredno iz ureda, po veleprodajnim cijenama. Distributeri 
postaju registrirani tek prilikom svoje prve kupnje, davanjem na 
uvid ranije predanoga i pečatom ovjerenoga drugog primjerka 
prijavnog lista kao i popunjene narudžbenice. 

Nije u skladu s pravilima
Nikada nemojte proizvod kupovati ili prodavati preko 
drugih elektroničkih kanala, ili jedinica maloprodaje. 
Imajući u vidu mogućnosti elektroničkih medija u odnosu na 
razne prodajne kanale, stajalište je Forever Living Productsa 
da se te jedinice smatraju maloprodajnim objektima. Prema 
poslovnoj politici koja je na snazi, prodaja ili izlaganje 
bilo kojeg proizvoda, ili tiskanog materijala FLP- a u 
maloprodajnim objektima, strogo je zabranjena. Promet 
robe s pomoću elektroničkog medija može se odvijati 
isključivo putem home-pagea www.flpseeu.com. 

Obavješćujemo Vas da neovlaštena predaja ugovora nije 
u skladu s pravilima. Možemo prihvatiti samo vlastoručno 
potpisane ugovore. Svi ostali potpisi smatrat će se 
krivotvorenjem službenih dokumenata.

Responzoriranje! 
Željeli bismo Vam skrenuti pozornost na pravila „ponovnog 
sponzoriranja”, koja se nalaze u 12. poglavlju Poslovne politike. 
Važno je znati da mogućnost ponovnog sponzoriranja nije 
automatski proces, nego može stupiti na snagu samo nakon 
podnošenja utvrđenih obrazaca (izjava o responzoriranju, 
nova pristupnica) i kontrole ispunjavanja uvjeta. Utvrđena 
pravila Poslovne politike krši onaj tko, zanemarivši postupak 
responzoriranja, registrira i po drugi put već prije registriranog 
distributera proizvoda.

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI
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•  Adresa središnjice u Budimpešti: 1067 Budapest, Szondi utca 34, 
tel.: +36-1-269-5370. 
•  Adresa našeg skladišta u Budimpešti:  1183 Budapest, Nefelejcs u. 
9-11,  tel.: +36-1-291-8995. Komercijalni direktor: Dr Gothárd Csaba

•  Adresa našeg ureda u Debrecenu: 
4025 Debrecen, Erzsébet u. 48, 
tel.: +36-52-349-657. Regionalni direktor: Kálmán Pósa.

•  Ured u Szegedu: 6721 Szeged, Tisza Lajos krt. 25, tel.: +36-62-425-505. 
Regionalni direktor: Tibor Radóczki.

•  Adresa našeg ureda u Székesfehérváru: 8000 Székesfehérvár, Sóstói 
út 3, tel.: +36-22-333-167. Regionalni direktor: Attila Fődi

Proizvodi Forever Living Productsa puštaju se u promet s 
preporukom Mađarskoga saveza alternativne medicine.

Molimo cijenjene distributere da uz prijavne listove i ubuduće, čak i 
naknadno, prilože kopiju obrtnice i kopiju porezne prijave! Ubuduće 
ćemo samo na temelju toga moći isplatiti proviziju! Oni naši partneri iz 
Mađarske koji prilikom kupnje traže račun na ime svoje tvrtke, trebaju 
dostaviti našem uredu sve potrebne popunjene formulare kao i kopiju 
dokumenata koji dokazuju posjedovanje tvrtke. Opširne informacije 
o tome naći ćete na oglasnim pločama u našim uredima, a na vašu 
molbu suradnici ureda usmeno će pružiti željene informacije. 

Obavijesti o kupnji s popustom 

Radi pojednostavljivanja kupnje s popustom, molimo Vas da 
poštujete sljedeća pravila:

1.  Izjava: Molimo da obratite pozornost na točnost pri ispunjavanju 
svake rubrike izjave! Kod osobnog preuzimanja naši će suradnici 
provjeriti podatke, ali u slučaju slanja izjave poštom, za to nema 
mogućnosti, stoga Vas molimo da svoje podatke provjerite s 
posebnom pozornošću, jer u slučaju netočno popunjene izjave ne 
može se aktivirati sustav kupnje s popustom!

2.  Kupnja: Sustav će pri kupnji automatski ponuditi maksimalan 
iznos popusta onima koji su podnijeli izjavu. Kupnja ujedno znači 
iskorištavanje prava na popust, odnosno isplatu bonusa, te je na 
taj način i za osobnu kupnju potrebno predočiti osobni dokument 

sa slikom. U slučaju zbirne kupnje potrebno je donijeti regularnu 
punomoć za svaku pojedinu osobu, po svakoj narudžbi, koju su 
potpisala dva svjedoka. Naši će suradnici moći prihvatiti narudžbe 
tek kad provjere spomenute dokumente. Kod osoba koje raspolažu 
izjavom, nepredočavanje osobnog dokumenta za potvrdu 
identiteta, odnosno neposjedovanje punomoći povlači za sobom 
odbijanje narudžbe!

3.  Davanje informacija: Naši suradnici u skladištima mogu davati 
informacije o aktualnom iznosu popusta tek nakon predočenja 
osobnog dokumenta sa slikom, ili nakon podnošenja punomoći.

Oni naši suradnici koji raspolažu izjavom, a bonuse podižu i u obliku 
fakture, o točnim se iznosima mogu informirati na adresi Szondi u. 34 
u Budimpešti. 

Želimo skrenuti pozornost distributera u Mađarskoj na usluge službe 
dostave tvrtke. Time će naši poštovani distributeri moći dobiti svoju 
pošiljku maksimalno 2 dana od narudžbe – uz usklađivanje vremena – 
na bilo kojoj točki u državi, koju obvezatno moraju preuzeti u roku od 
48 sati, u protivnom ćemo fakturu stornirati, a bodove oduzeti. Cijena 
naručenih proizvoda i naknada za dostavu plaća se pri preuzimanju 
pošiljke. Troškove dostave u slučaju kupnje vrijednosti iznad 1 boda 
tvrtka preuzima na svoj teret.

Svoje narudžbe možete predati na sljedeći način:

–   telefonom, gdje će Vam naši suradnici dati točnu informaciju o 
iznosu cijene narudžbe, o vrijednosti u bodovima i o naknadi 
dostave.  Brojevi telefona: +36-1-297-5538, +36-1-297-5539, 
mobitel: 36-20-456-8141, +36-20-456-8149

– putem Interneta na adresi www.flpshop.hu,
– putem SMS-a na broj telefona +36-20-478-4732.

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u mađarskoj:
dr. Gabriella Kassai: +36-30-307-7426 
dr. György Bakanek: +36-30-9428-519 
dr. László Kerekes: +36-20-9-441-442 
dr. László Mezősi, veterinar: +36-20-552-6792

OBAVIJESTI UREDA U MAĐARSKOJ

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI
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OBAVIJESTI UREDA U SRBIJI

•  Ured u Beogradu: 11000 Beograd, Kumodraška 162, 
tel.: +381-11-397-0127. 
Radno vrijeme ponedjeljkom, utorkom i četvrtkom od 12:00 do 
19:30 sati, a srijedom i petkom od 09:00 – 16:30 sati. 

•  Ured u Nišu: 18000 Niš, Učitelj Tasina 13/1., tel.: +381-18-514-130, 
+381-18-514-131. Radno vrijeme: ponedjeljkom i četvrtkom 
11.00–19.00 h, utorkom, srijedom i petkom 9.00–17.00 h.

•  Ured u Horgošu: 24410 Horgoš, Béle Bartóka 80, 
tel.: +381-24-792-195. Radno vrijeme radnim danom 9.00–17.00 h.
Regionalni direktor: Branislav Rajić. 

–  Forever Living Products Beograd Vam stoji na raspolaganju 
sa sljedećim uslugama: predaja narudžbe putem telefona 
– telecentar,  na broju telefona: +381-11-309-6382. Radno vrijeme: 
ponedjeljkom, utorkom i četvrtkom 12:00–19:30 h, a ostalim 
radnim danima 9:00–16:30 h. Pri telefonskoj narudžbi roba se 
dostavlja na adresu koja je navedena na kodnom broju. Naručitelj 

je dužan platiti cijenu u trenutku preuzimanja naručene robe. 
Troškovi dostave poštom plaćaju se po dnevnom tečaju NBS 
Srbije na dan kada je roba uručena. Troškove dostave poštom 
FLP Beograd podmiruje samo u slučaju kada narudžba pod istim 
kodnim brojem prelazi vrijednost 1 boda. 

–  Registracija novih suradnika ne može se obavljati putem telefona. 
–  Pri telefonskoj narudžbi uzet će se u obzir samo narudžbe 

pristigle do 25. u danom mjesecu, dok se nakon toga narudžbe 
mogu predati samo osobno u našim uredima.

–  Reklamni materijal i svi formulari moći će se kupovati i u uredima 
u Horgošu i Nišu, gdje će naši distributeri moći kupiti i pristupnice 
i obrasce namijenjene izmjeni podataka. 

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u srbiji:
dr. Biserka Lazarević i dr. Predrag Lazarević: +381-23-543-318
dr. Kaurinović Božidar, konzultacije srijedom i četvrtkom od 12h-14h, 
na br. tel.: +381-21-636 9575

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI UREDA U BOSNI I HERCEGOVINI

Ured u Bijeljini

•  Ured u Bijeljini: 76300 Bijeljina, Trg Đenerala Draže Mihajlovića 
br. 3, tel.: +387-55-211-784 +387-55-212-605, fax: +387-55-221-780. 
Radno vrijeme radnim danom: 9.00-17.00 sati.

•  Ured u Banjoj Luci 78 000 Banja Luka, Duška Koščica  22, 

tel.: +387-51-228-280, fax: +387-51-228-288. Regionalni direktor: 
dr. Slavko Paleksić. Radno vrijeme radnim danom 9.00–16.30 h.

•  Ured u Sarajevu: 71000 Sarajevo, Akita Šeremeta do br. 10, tel.: 
+387-33-760-650. +387-33-470-682, fax: +387-33-760-651. Radno 
vrijeme ponedjeljkom, četvrtkom i petkom od 09.00-16.30, 
a utorkom i srijedom 12.00-20.00 sati. Svaka zadnja subota u 
mjesecu je radni dan i svake zadnje subote održat ćemo mini 
Dan uspjeha u uredu FLP-a. Voditeljica ureda: Enra Hadžović. U 
slučaju telefonske narudžbe u uredima 

Forever Living Productsa u Bosni zovite sljedeće brojeve (prijava novih 
distributera putem telefona nije omogućena): +387-55-211-784 u 
Bijeljini, i +387-33-760-650 u Sarajevu.

Obavijest ureda Flp-a sarajevo

Obavještavamo cijenjene potrošače i suradnike da od mjeseca 
rujna imamo i liječnicu specijalisticu i savjetnicu za BiH,  koju 
možete kontaktirati na sljedećem broju telefona: dr. esma Nišić 
+387-62-367-545, radno vrijeme: radnim danom 18:00 – 21:00
–  Liječnica specijalistica bit će nazočna u prostorijama FLP-a 

Sarajevo svake srijede od 17:00 – 19:30 radi konzultacija.
–  U slučaju telefonske narudžbe naručitelj je dužan platiti cijenu u 

trenutku preuzimanja naručene robe. Kada vrijednost narudžbe 
ne prelazi vrijednost 1 boda, tada troškove dostave na kućnu 
adresu plaća naručitelj. 

OBAVIJESTI UREDA U CRNOJ GORI

•  81000 Podgorica, Serdara Jola Piletića br. 20. 
tel.: +381-081-245-402, tel./fax: +381-081-245-412. 
Regionalni direktor: Aleksandar Dakić

Broj telefona naše liječnice specijalistice u Crnoj Gori:
dr. Laban Nevenka: +381-69-327-127

OBAVIJESTI



28   29www.flpseeu.com

FLP TV

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

10.00  László Zsolt Gecző i László Zsoltné Gecző – 
Sloboda marketinskog sustava

10.20 Prezentacija proizvoda – Pro6
10.25 Prezentacija proizvoda – Nature’s 18
10.28 Prezentacija proizvoda  – Aloe2Go
10.30 Kvali� kacije – Super Rally
11.12 Koncert   Shadows Hungary Banda 
11.30 dr. Terézia Samu  – Priča o čudotvornoj aloi
11.55 Károly Léránt – Ne postoji nemoguće
12.20 Michael Strachowitz – Uspješna izgradnja mreže kod FLP-a
13.20 Luijev koncert 
13.40 Sonya Show 2005. u Debrecenu
14.25 Intervju s Mariannom Szekér 
14.50 Orkestar Rajkó 
15.05 Predavanje Aidana O’Harea, dopredsjednika za Europu
15.25 FLP-ova himna
15.30 Predavanje Gregga Maughana, dopredsjednika FLP-a
15.45 Koncert Attile Patakija i skupine Edda 
16.05 Govor Rexa Maughana, predsjednika generalnog direktora FLP-a 
16.35 dr. Anna Schmitz – Foreverova mineralna voda 

16.55 FLP-ov Marketinški plan 
17.15 Katrin Bajri – Na vrhu s  pomoću sustava
18.10  Ilona Bencze i Gábor Maros 

– Kolaž pjesama iz Cabarett Bonboniera
18.30 Gabriella Dominkó  – Ustrajnost, polet, povezanost i vjera
18.55 Piroska Lukátsi Hegedűsné – Od sna do jave
19.30 Intervju s Péterom Perinom
20.20 Holiday Rally – Poreč
21.20 Koncert za promociju albuma skupine Borágó
21.40 Zsolt Fekete – Uhvati ritam
22.00  László Zsolt Gecző i László Zsoltné Gecző – 

Sloboda marketinskog sustava
22.20 Prezentacija proizvoda – Pro6
22.25 Prezentacija proizvoda  – Nature’s 18
22.28 Prezentacija proizvoda  – Aloe2Go
22.30 Kvali� kacije – Super Rally
23.12 Koncert   Shadows Hungary Banda 
23.30 dr. Terézia Samu – Priča o čudotvornoj aloi
23.55 Károly Léránt – Ne postoji nemoguće
00.20 Michael Strachowitz – Uspješna izgradnja mreže kod FLP-a

01.20 Luijev koncert 
01.40 Sonya Show 2005. u Debrecenu
02.25 Intervju s Mariannom Szekér 
02.50 Orkestar Rajkó 
03.05 Predavanje Aidana O’Harea, dopredsjednika za Europu
03.25 FLP-ova himna
03.30 Predavanje Gregga Maughana, dopredsjednika FLP-a
03.45 Koncert Attile Patakija i skupine Edda 
04.05  Govor Rexa Maughana, 

predsjednika generalnog direktora FLP-a 
04.35 dr. Anna Schmitz – Foreverova mineralna voda 
04.55 FLP-ov Marketinški plan 
05.15 Katrin Bajri – Na vrhu s  pomoću sustava
06.10 Ilona Bencze i Gábor Maros – Kolaž pjesama iz Cabarett Bonboniera
06.30 Gabriella Dominkó – Ustrajnost, polet, povezanosti vjera
06.55 Piroska Lukátsi Hegedűsné – Od sna do jave
07.30 Intervju s Péterom Perinom
08.20 Holiday Rally – Poreč
09.20 Koncert za promociju albuma skupine Borágó
09.40 Zsolt Fekete  – Uhvati ritam

Raspored programa FLP TV-a od  15. prosinca 2007. godine do 19. siječnja 2008. godine 

OBAVIJESTI UREDA U HRVATSKOJ

•  Ured u Zagrebu: 10000 Zagreb, Grada Mainza 21, 
tel.: +385-1-3909-770, fax.: +385-1-3909-771. 
Radno vrijeme: ponedjeljak i četvrtak od 12.00 do 20.00; utorak, 
srijeda i petak od 09.00 do 17.00.

•  Ured u Splitu: 21000 Split, Križine 19, tel.: +385-21-459-262. 
Radno vrijeme: ponedjeljkom i četvrtkom od 12.00 do 20.00; 
utorkom, srijedom i petkom od 09.00 do 17.00. 
Regionalni direktor: mr. sci. László Molnár.

–  Telefonske narudžbe mogu se predati na broj: 00 385 1 3909 773.  
Ako vrijednost narudžbe iznosi preko 1 boda, uslugu dostave 
robe plaća FLP. 

–  Predavanja o marketingu i proizvodima održavaju se 
ponedjeljkom i četvrtkom u 18:00 u središnjem uredu.  

Brojevi telefona naših liječnica specijalistica u Hrvatskoj:
dr. Ljuba Rauški-Naglić: +385-9151-76510
dr. Eugenija Šojat-Marendić: +385-9151-07070

OBAVIJESTI UREDA U SLOVENIJI

•  1236 Trzin-Ljubljana, Borovec 3, tel.: +386-1-562-3640. 
Radno vrijeme ponedjeljkom i četvrtkom od 12:00 do 20:00 sati, a 
utorkom, srijedom i petkom od 09:00 – 17:00 sati.

•  Adresa skladišne prodaje u Lendavi: Kolodvorska 14, 9220 Lendava
Telefon: +386-2-575-12-70, Fax: +386-2-575-12-71, 
E-mail: forever.living@siol.net
Radno vrijeme: ponedjeljkom od 12 do 20 sati, utorkom, 
srijedom, četvrtkom i petkom od 9 do 17 sati. 
Regionalni direktor: Andrej Kepe.

Broj telecentra u slučaju telefonske narudžbe:  +386-1-563-7501.
Brojevi telefona naših liječnika specijalista u sloveniji:
dr. Miran Arbeiter: +386-4142-0788 i
dr. Olga Čanžek: +386-4182-4163

www.fl pseeu.com  na internetu

OBAVIJESTI

OBAVIJESTI UREDA U ALBANIJI

•  Albanija, Tirana Reshit Collaku 96. Villa Forever 36.
Fax: +355 4230 535

Regionalni direktor: Gergő Géza Kálovits, tel.: +36-20-5755-553

Ured u Lendavi
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Izvori mladosti

DR. IDA NAGY 
senior managerica

specijalistica pulmologije,
obiteljska liječnica

„Ono što svakodnevno 
činimo određuje kako i 
koliko dugo ćemo živjeti!” 

Tijelo svih nas predodređeno je da 
doživi 120–130 godina. Ono što 
mi nazivamo starenjem, najvećim je 
dijelom prisutnost bolesti – kroničnih 
bolesti učestale pojavnosti, koje toliko 
dosljedno potkopavaju naše zdravlje 
da svi općenito prihvaćamo pogoršanje 
kao posljedicu starenja, iako je to vrlo 
daleko od istine. Možemo svi poduzeti 
nešto, i iz dana u dan i moramo 
poduzimati nešto protiv "popratnih" 
procesa starenja kako bismo i u 
poodmakloj dobi mogli udahnuti život 
svojim godinama!

U tome bismo željeli pružiti pomoć 
sažetim pregledom sljedećih prirodnih 
metoda.
 
Izvori mladosti: 
I.  Djelotvorna deacidacija (izbacivanje 
viška kiselina)
II.  Detoksikacija, post, kontrola 
tjelesne mase – za svakoga
III.  KDM - kretanje, disanje, masaža
IV. Tajna elastičnosti kože – SONYA 
kozmetički pripravci  

Izvori mladosti: 

I.  DJELOTVORNA DEACIDACIJA 
(uklanjanje viška kiselina)
„Ljudi se mole bogovima za zdravlje 
– pri čemu ne prepoznaju da se za 
to potrebna moć nalazi u njihovim 
rukama.” Demokrit  (460–370. pr. Kr.)

O našim navikama, a u sklopu toga 
ponajprije o našoj prehrani ovisi 
hoćemo li ostarjeti zdravo. Zdravstveno 
stanje neposredno ovisi o acido-baznoj 
ravnoteži našeg organizma. Temelj 
najvećeg broja bolesti počiva na acidozi, 

stanju povišenih kiselina u organizmu. 
Zbog naših neprirodnih prehrambenih 
navika u našem je tijelu premalena 
količina baza na raspolaganju. 

Suvremene prehrambene navike, 
stres i nezdrav način života uništavaju 
acido-baznu ravnotežu i dovode do 
stanja kronične koncentracije kiselina 
u organizmu. I upravo to je ono što 
polaže temelje najvećeg broja bolesti.

"Tko neprekidno ne uspijeva čuti ono što 
se čuti ne može, i ne uspijeva vidjeti što 
se uočiti ne može, neka se ne čudi ako 
jednog dana neće ni čuti ni vidjeti ništa."

Odakle možemo doznati imamo 
li stanje povišenih kiselina u 
organizmu?  

Izmjerimo! Kemijska svojstva krvi do 
krajnosti ostaju unutar skale neutralne 
vrijednosti, te tako mjerene pH-
vrijednosti krvi neće nam poslužiti 
upotrebljivom informacijom o pH-
vrijednosti u tkivu i unutar stanice.

Vrlo lako možemo izmjeriti pH-
vrijednost mokraće, odnosno sline, 
tijekom nekoliko dana s pomoću za to 
namijenjenih testnih trakica ili lakmus-
papira. Ako ove pH-vrijednosti trajno 
ostaju ispod 7, to upućuje na stanje 
povišenih kiselina u organizmu. Još je 
gora situacija kada i mokraća i slina 
podjednako imaju kiselu pH-vrijednost.

Uzroci kronične koncentracije 
kiseline u organizmu:
•  prekomjerna količina bjelančevina 

(meso, jaje), rafi nirani šećer, 
zasićene masti

•  prehrambeni proizvodi (konzervansi, 
bojila, mirisni i sastojci za poboljšanje 
ukusa, stabilizatori, emulgatori, tvari 
za reguliranje kiselosti) 

•  otrovne tvari iz okoliša (anorgansko 
gnojivo, insekticidi, fungicidi)

DR. FERENC KISS 
senior manager

obiteljski liječnik,
tradicionalna kineska 

medicina

IZ PERA NAŠIH DISTRIBUTERA
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•  sredstva za uživanje (alkohol, nikotin, 
kofein), lijekovi, amalgam

•  onečišćenost zraka (sumporni 
dioksid, dioksid, dušični dioksid, 
olovo) i kisele kiše (H2SO3, HNO3, 
H2CO3) te elektrosmog 

•  stres, napetost/ljutnja i agresija, 
psihička opterećenost

Posljedice acidoze:

1. Problemi povezani s 
pomanjkanjem mineralnih tvari:  
Organizam neutralizira kiseline s 
pomoću minerala, te se zbog toga 
koncentracija minerala u organizmu 
kontinuirano smanjuje, zatim dolazi do 
njihova kroničnog manjka.
2. Problemi povezani sa sekrecijom 
(izlučivanjem):
Organizam se od nastalih nekorisnih, 
otpadnih i štetnih tvari pokušava 
osloboditi putem jetre, bubrega i 
pluća. Za intenzivne enzimatske 
procese detoksikacije i pojačanu 
funkciju organa za izlučivanje razvija 
se pojačana potreba za kofaktorima 
enzima (vitamini, minerali, elementi 
u tragovima). Štoviše, naši bi enzimi u 
najvećoj mjeri u slabo alkalnoj sredini 
radili optimalno.
3. Posljedice taloženja otpadnih tvari:
Neodstranjene otpadne i štetne tvari 
natalože se u vezivnom i masnom tkivu 
organizma, u unutarnjoj ovojnici žila, 
zglobovima itd.

Sve u svemu:
Pod zajedničkim utjecajem nastale 
kisele pH-vrijednosti i nataloženih 
otpadnih i štetnih tvari cirkulacija 
u malim kapilarama biva usporena. 
U tjelesnim sokovima (krv i limfe) 
dolazi do stagniranja. Opskrbljenost 
tkiva i stanica hranjivim tvarima 
i kisikom se smanjuje, te prvo 
dovodi do funkcionalnih, poslije do 
organskih poremećaja tkiva, a zatim 
do odumiranje tkiva i stanica. Sve to 
zajedno dovodi do smanjenja funkcija 
imuniteta, prijevremenog nastanka 
bolesti i rane pojave starenja. "… 
uklanjanje kronične acidoze putem 
povećanja alkalnih zaliha i vezivanje 
slobodnih radikala s pomoću 
povrća, mahunarki, vitamina C i 

antioksidansima predstavljaju šansu 
…” prof. Heine, Sveučilište Witten–
Herdecke, Institut za anatomiju 

Što možemo učiniti radi očuvanja 
svojega zdravlja?

Učinimo sve kako bismo izbjegli 
čimbenike koji uzrokuju nastanak 
acidoze! Međutim, stvari koje ne ovise 
o nama ne možemo izbjeći… Zbog 
toga nam je potrebna dragocjena 
golema snaga biljaka.

I. Djelotvorno odstranjivanje 
otpadnih i štetnih tvari 
Otapanje otpadnih i štetnih tvari s 
pomoću kompleksnoga ljekovitog čaja 
za odstranjivanje otpadnih tvari, pod 
utjecajem kojega će se odvojiti kiseline 
vezane mineralima i postat će pogodne 
za izlučivanje. 
II. Neutralizacija
Putem obilnog unošenja baza koje 
možemo osigurati bogatom biljnom 
te ponudom minerala i elemenata u 
tragovima. /vidi ispod/
III. Dosljedno izlučivanje 
neutraliziranih kiselina 
„Natočimo čistu čašu u vodu”!
Unošenje dnevno 3–4 L tekućine u 
obliku čiste vode idealnog sastava 
i ljekovitoga bazičnog čaja za 
odstranjivanje otpadnih tvari  Bazične 
sjedeće kupke i kupke za noge: 
preporučuje se u kadi vode otopiti 1 
dL otopine Aloe vere procijeđene od 
vlakana, sedimentne mineralne tvari 
organskog podrijetla lužnatog svojstva, 
nadalje čaj od ljekovitog bilja koji 
sadrži pupoljke Aloe vere, narančinu 
koru, đumbir, te kamilicu i poput kure 
po tjedan dana sjediti u kupki do 30 
min. na dan 
IV. Obnavljanje koncentracije 
mineralnih tvari u organizmu  s 
pomoću povrća, voća, ljekovitog bilja 
i suplemenata bazičnih svojstava

Voće kao idealno rješenje 
za početak dana: 
Ujutro se preporučuju jabuka, 
borovnica/brusnica, kruška, banana, 
kivi, grejp, naranča, papaja, ribiz, 
breskva, grožđe, sjemenke grožđa, 
mango, mogranj (šipak, nar), maline, 

ili od njih pripravljeni suplementi koji 
sadržavaju vitamine i antioksidanse 
te koji svojim djelotvornim tvarima u 
obliku biofl avonoida i fi tonutrijenata 
poput tjelesnih čuvara iz dana u dan 
štite zdravlje naše djece i nas samih. 

Povrće je alfa, a ljekovito 
bilje omega mladosti:
Unosimo li ga redovito svaki dan, 
najvjerojatnije će biti od pomoći i 
pomicati skalu u korist lužine: Aloe 
vera, mrkva, cikla, špinat, peršin, 
šparoga, maslina, cimet, češnjak, 
djetelina, pirika, zeleni ječam, brokule, 
cvijetni prah, kupus, kelj, prokulice, 
cvjetača, ginko, hrastova sjajnica, 
ginseng, kanadska žutika. 

Unošenje kompleksa 
mineralnih tvari:
Kalcij, magnezij, odnosno poticanje 
njihove resorpcije s pomoću vitamina D.

Najvažniji elementi u tragovima 
bazičnih svojstava:
Cink, jod, sumpor, krom, mangan, 
molibden, bakar, selen, željezo.

Praktični savjeti:
Radi priželjkivanog rezultata, osim 
Aloe vere i čaja, unesimo u organizam 
dvaput dnevno djelotvorne tvari 
biljnoga podrijetla! Pijmo puno! Po 
mogućnosti negaziranu mineralnu 
vodu s niskom koncentracijom 
mineralnih tvari, što će osigurati 
najbolju resorpciju esencija povrća i 
voća, i koja je idealna kombinacija 
s Aloe verom koja ima svojstva 
stvaranja lužine, ili s ljekovitim čajem 
bez teina! 

Odredimo svoj potencijal kiselina i 
izradimo svoj individualni grafi kon 
kiselina! Ako naše vrijednosti upućuju 
na prekomjernu koncentraciju kiselina 
u organizmu, prijeđimo na prehranu na 
prirodnoj biljnoj bazi, lišenoj herbicida 
i konzervansa, kao i na redovitu 
konzumaciju od njih pripravljenih 
dodataka hrani koji svojim čistim 
biljnim djelotvornim tvarima odlično 
odstranjuju otrove, potiču stvaranje 
lužine i pokreću autoregenerativne 
procese našeg organizma.

IZ PERA NAŠIH DISTRIBUTERA
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 „Ako nisi spreman 
promijeniti svoj život, 
tebi se pomoći ne može.”
Hipokrat (460–377. pr. Kr.)

IZ PERA NAŠIH DISTRIBUTERA
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Naša je storija jedan od kamenčića 
u mozaiku povijesti Forevera. 
Kao što je, dragi čitatelju, 

i tvoja. Apsolutno je svejedno jesi li 
interesent, poslovni suradnik u začetku ili 
već iskusan graditelj mreže. Dio si jedne 
takve priče o uspjehu koja je jedinstva 
na svijetu. Može i TVOJA priča postati 
takvom! Možda ona to već i jest.

Od 2002. godine sastavni smo dio 
krvotoka. Osim postojećih, tražio 
sam svoju novu postaju u nizu 

mnogobrojnih, želeći umanjiti ili 
ublažiti svoje materijalne manjkavosti. U 
ono vrijeme još se nismo poznavali moja 
životna partnerica i ja, iako nas je oboje 
već dotaknula mogućnost izgradnje 
mreže. Vjerujem da već naslućuješ 
kako je sve završilo. Pomislio sam da 
je predaja malog oglasa najbolji način 
nalaženja prave mogućnosti. Možda 
će se ipak diljem Nyíregyháze naći 
nešto što samo mene čeka! U svojem 
malom oglasu formulirao sam kakav 
bih zapravo želio postati. Glasilo je 

Od sitnog oglasa 
do managerske razine

U mogućnostima koje 
pruža Forever postoji 
bezbroj stvari od kojih je 
svaka pojedinačno vrlo 
važna. Zdravlje, osjećaj 
sreće, socijalno blagostanje, 
pružanje pomoći, životne 
priče itd. zajedno sačinjavaju 
cjelinu. I mi smo jedni od 
onih koji predstavljaju boje 
FLP-a ovdje u Mađarskoj, a 
to nas ispunjava ponosom, 
odnosno s nemalo 
zahvalnosti. 

IZ PERA NAŠIH DISTRIBUTERA

TIBOR HORVÁTH  I
TÜNDE CSANAKY  
manageri
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nekako ovako: "Inteligentan mladić, 
koji zna raditi i timski, spreman i na 
učenje, traži dopunski ili posao na puno 
radno vrijeme." E pa bio sam iznenađen 
rezultatom. Nekoliko tipova poduzeća, 
nekoliko vrsta mogućnosti, ponude 
–  jedna zanimljivija od druge. Jedna 
je bila vrlo neobična, a odnekud još 
poznatija. Na oglas mi se javila moja 
sponzorica, Icus Béláné Iski. Ona mi 
je iznijela kako ima jednu ponudu za 
mene, te da traži upravo takvu osobu. 
Poslije se pokazalo da je zgrabila telefon 
oboružana elanom upravo nakon 
treninga Bencea Nógrádija. Naš je 
susret započeo zanimljivo. Nakon što 
me je predstavila svojoj sponzorici 
Tündi Révész i njezinu partneru Laciju 
Kovácsu, počeli su me zajednički 
obrađivati. To mi se i svidjelo i nije. 
I shvaćao sam i nisam. I zanimalo 
me je i nije. Na sljedećem sastanku 
održali su prezentaciju proizvoda, a ja 
sam i drugi put pokazao koliko sam 
"pametan". Neovisno o tomu počeo 
sam upotrebljavati proizvode koji su mi 
nedvojbeno i osjetno pomogli na planu 
očuvanja mojega zdravlja – svakodnevno 
dobro stanje! Poslušavši svoju sponzoricu 
i njezinu uzlaznu liniju – iako sam još 
uvijek bio onaj "pametan" – odlazio sam 
na priredbe, slušao audiomaterijale, čitao 
knjige, a naravno i širio informacije 
ljudima. Moja je supruga postala 
mojom partnericom i u poslu, te 
značajan dio zasluga za uspjeh pripada 
njoj. Svojim realnim pogledom na 
život, izvrsnim poznavanjem ljudi, 
beskonačnom tolerancijom i zavidnom 
dinamičnošću, neprekidno je stajala uza 
me, sudjelovala u poslu!

Zapravo je rođenje našega sina Kristófa 
prije dvije godine bio pravi razlog zbog 

kojega sam počeo ozbiljnije shvaćati 
sebe i FLP. Moja se ličnost formirala 
i transformirala u hodu, ali nije još ni 
izdaleka bila onakva kakvu sam želio da 
postane. Naučio sam pristupati ljudima 
s poniznošću, s namjerom pružanja 
pomoći. Kako je to neobično! Moji 
sponzori kao da su upravo o tome i 
govorili na samom početku. Ali znate, 
ja sam bio "pametan". Toliko pametan 
da sam mogao uživati u pomoći troje 
ljudi ozbiljna kalibra odjednom, a nisam 
iskoristio tu mogućnost. Bilo je dana 
kada je u mojem stanu sjedila dr. Edit 
Révész Siklósné, ili ne jednom Tünde 
Révész, ili bezbroj puta Icuska Iskiné 
iščekujući prezentaciju, i… i… znalo 
se dogoditi da nije došao nitko. Znaš 
li što bih danas sve dao za neku takvu 
prigodu???? Zahvaljujući kontinuiranoj 
promjeni i priloženom radu, dospio 
sam u kontakt s fantastičnim ljudima, 
dragocjenima svi do jednoga. József 
Dézsi i Erzsike, assistant manageri. Od 
početaka radimo zajedno. Vaš ustrajni 
rad urodit će svojim plodovima! Njih 
dvoje stalni su sudionici poticajnog 
programa Europskoga Rallyja. Posjeduju 
golemo znanje i iskustvo. Možete i 
dalje računati na mene! Valéria Fülöp 
iz naše ekipe u svojstvu supervizorice 
bila je sudionicom ovogodišnjega 
Holiday Rallyja! Osim toga uvijek je 
bila dobrodošla potpora naših prijatelja 
Csille Csanaky i Tibora Szabóa, 
Eszter Kiss Makóné i Pála Makóa, i 
još mnogih drugih. Zamah, prekretnicu 
donijeli su nam naši prijatelji, bračni 
par Gabika i Zsolt Tóth. Pravi su 
prijatelji i ključne osobe. Od sredine 
kolovoza 2007. godine radimo zajedno, 
iako naše prijateljstvo traje već nekih 
5–6 godina. Sada su supervizori, ali 
njihov će ustrajni rad, njihova volja 

za učenjem jednoga dana naići na 
dostojno priznanje. I naša je ekipa 
prava ekipa uspjeha koja kontinuirano 
raste. Katalin Frank Vancz, Andrea 
Balázsi, Alíz Toldi, Miklósné Tóth i 
mogao bih još nastaviti niz. Vjerujem 
kako vam još uvijek mogu dosta pomoći 
u ostvarivanju vaših ciljeva i snova! 
Slijedite nas svi vi, jer ovaj 
je put prohodan!

Imam osjećaj da su osobine navedene u 
oglasu do danas već istinite. Možda bih 
našu priču trebao napisati u obliku neke 
knjige! Ali to bi bilo moguće samo onda 
kada bi se već nalazili pri kraju priče. A 
ona zapravo tek sada počinje. Nalazimo 
se tek u visini predgovora.

Ne mogu ispustiti svoje uzore: Miklós 
Berkics, za mene je on najveći, 
najnepatvoreniji. Dr. Edit Révész 
Siklósné i Zoltán Siklós. Znanje 
je moć, sigurnost i uzor koji treba 
slijediti. Tünde Révész i Laci Kovács: 
marljivost, rad, tolerancija… kapa dolje. 
Béláné i Béla Iski: ne postoje neosvojive 
visine. Sestrinske linije s kojima se 
ponosimo: Irma Szép Tordainé i 
Endre Tordai; Józsefné Zöld i József 
Zöld; Anita Czap; Józsefné Bodnár 
i József Bodnár. Jedna je stranica 
premalena da bismo zahvalili svima. 
Čak je i jedan cijeli život premalen 
za to. Hvala ti FLP, hvala Rexu 
Maughanu, hvala vam svima. Na 
koncu bih završio jednim citatom koji 
posvećujem svim svojim prijateljima. 
"Razlika između pobjednika i gubitnika 
svodi se samo na jedno – gubitnici 
razmišljaju o onome čega se boje, a 
pobjednici o tome što žele postići."
  
Želimo vam puno uspjeha!
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Ona prekrasna tri dana koja smo 
proveli na hrvatskoj obali u 
meni su izazvala osjećaje koji se 

riječima ne daju opisati, ali ću nastojati 
to podijeliti s Tobom u ovom obliku. U 
uvodu ću samo otkriti na koji način mi se 
otvorila mogućnost za ovo putovanje. U 
srpnju sam se uz pomoć moje sponzorice 
Tímee Steigervald i njezine sponzorice 
Ivett Pruzsinszky registrirao u Foreverovu 
ekipu. Shvatio sam ozbiljno obećanje 
koje sam im dao i počeo sam punom 
parom izgrađivati svoj posao. Tijekom 
prvoga mjeseca pristupila mi je majka 
mojega najboljeg prijatelja, zatim još 
dvojica mojih prijatelja, a tijekom idućeg 
mjeseca još dvoje. I krenula je EKIPA! 
Budući da smo svi skupa još bili početnici 
u poslu, neki timski rezultat ne bi se ni 
mogao realizirati bez pomoći naše uzlazne 
linije Hajnalke Senk, kojoj bih i ovom 
prigodom želio zahvaliti od sveg srca na 
svemu što nam je pružila u postizanju našeg 
uspjeha! Sredinom kolovoza postigao sam 
supervizorsku razinu, a zahvaljujući tome 
sam se i kvalifi cirao na II. razinu Holiday 
Rallyja, dakle na ovaj prekrasan put. A tada 
još nisam ni mogao slutiti što sve može 
skrivati jedno takvo nagradno putovanje. 
Pomislio sam kako ćemo nakon dugotrajna 
i neudobna putovanja zauzeti svoj smještaj 
u sobama poput mišjih rupa i onda se ti 
pokušaj osjećati ugodno! Umjesto toga 
ostao sam otvorenih usta!

Prva stvar koja me je zapanjila, što je bio 
neopisivo ugodan osjećaj, bila je to što je 
FLP-ova elita stajala ispred ulaza hotela i 
s radošću pozdravljala nas, kvalifi cirane! 
Slijedile su jedne za drugim stvari koje su 
me zapanjile dok smo otkrivali nevjerojatan 
luksuz (od sobe, do sredine i vidika) koji 
hotel pruža. Već tijekom prvih nekoliko 

sati bio je nevjerojatan doživljaj susresti se 
i razgovarati s onim visokim voditeljima 
koje sam dotad mogao samo slušati s CD-a. 
Razgovarali su sa mnom kao da smo dobri, 
stari prijatelji. Nakon toga je uslijedio 
sljedeći šok – sam restoran, prvi ručak i 
izbor jela u neizmjernoj količini. Nakon 
toga pomislili smo kakvo bi se iznenađenje 
više moglo dogoditi??? Tada je tek doista 
počelo! Prošetali smo do športske dvorane 
na udaljenosti od oko 200 metara gdje smo 
odslušali predavanja ne manjih voditelja 
FLP-a nego što su Katrin Bajri, dr. Révész 
Edit Siklósné, dr. Anna Schmitz, dr. Terézia 
Samu, Ágnes Krizsó i József Szabó… 
i mogao bih još nastaviti. Večer smo 
okrunili neformalnim razgovorom s našim 
sestrinskim linijama i uzlaznim linijama.

Drugog smo jutra s nestrpljenjem iščekivali 
dnevni program. Nakon zaprepašćujuće 
bogatog doručka, ponovno smo se uputili 
u športsku dvoranu, naime organizatori su i 
za subotu pozvali doista glasovite predavače, 
a samo da navedem neke od njih: dr. 
Adolfa L. Kóse, Róberta Varge, Aranke 
Vágási, Miklósa Berkicsa i, ne manje važno, 
Veronike Lomjanski. Nekolicina među 
predavačima naglasila je važnost ove razine 
supervizora! Prsa su nam se nemalo napela 
kada smo kontinuirano slušali priznanja 
upućena od predavača, naime kako je velika 
stvar činjenica što možemo sjediti ovdje i 
kako je temelj za sve ovo, kao i polazište za 
budućnost, kamo god da želimo dospjeti, 
razina supervizora. Možeš li zamisliti kako 
me ispunilo ponosom kada sam doznao 
da sam u regiji među kvalifi ciranima za II. 
razinu JA bio jedini koji se na pozornici 
pojavio već kao zamjenik direktora. 
Svi su nakon predavanja bili pozvani 
na oproštajni parti u posebnoj dvorani 
hotela – "E, pa što da Ti kažem? Ispalo 

je više nego odlično!  I tako smo stigli 
do onoga dijela vikenda koji se ne može 
pretočiti u riječi – doista ne može! Da se 
poslužim samo jednim jezičnim obratom: 
zajedno su se zabavljali "25-aši" (vlasnici 
25 bodova i 25 frontovskih managera!) i 
ostali visoki voditelji! Na tečnoj izvedbi 
i organiziranju kako ove večeri tako i 
cijelog vikenda želio bih izraziti zahvalnost 
regionalnom direktoru za Hrvatsku, 
gospodinu mr. sci. Lászlu Molnáru. Ne 
mogu dovoljno naglasiti – ovaj je vikend 
uspio besprijekorno!

Znam kako ne trebam ulaziti u detalje 
– znaš i ti sam – i Tvoje je mjesto trebalo 
biti (bilo je) ondje! Žao mi je što se 
iz moje ekipe "samo" nekoliko njih 
uspjelo kvalifi cirati za ovo putovanje, 
budući da uzimajući u obzir njihov 
učinak svi su podjednako zaslužili. Iduće 
godine, međutim, zajedno s njihovim 
kvalifi ciranima bit ćemo ondje – barem 
što se nas tiče, sasvim sigurno! Na ovom 
bih mjestu želio naglasiti da nas je iz ekipe 
dr. Adolfa L. Kóse bilo više nego stotinu. 
(Slažeš li se Adolfe, ti znaš da ćemo ti na 
tvojoj pomoći i usmjeravanju na putu 
zahvaliti svojim rezultatima!) Bilo je ugodno 
vidjeti koliko i drugima znači, koliko 
može pružiti ovaj posao! Put povratka kući 
više nije bio toliko pun veselja, jer nitko 
nije želio da ovome vikendu dođe kraj! 
Sa sobom smo ponijeli takvu energiju 
i životne osjećaje kakve nikada ne bih 
mogao zamisliti. Tulumarili smo, osjećali 
smo se sjajno, i povrh svega smo toliko 
zastrašujuće puno napredovali i naučili! 
Na koncu, ali ne manje važno, želio bih  
zahvaliti regionalnom direktoru gospodinu 
dr. Sándoru Mileszu na mogućnosti, što 
nam je osigurao da se možemo kvalifi cirati 
za ovo čudesno putovanje. Naime, je li 
da ti znaš, da se ovakva mogućnost pruža 
samo ovdje u Mađarskoj i Južnoj regiji, 
nigdje diljem svijeta ne postoji takav Rally! 
Zahvalimo na tomu time što ćemo se iduće 
godine kvalifi cirati u najmanje dvostruko 
ovolikom broju!

Naprijed svima!

(*) – Tko je bio ondje, njemu je jasno! Tko 
je izostao – neka se raspituje! 

ZOLTÁN BALOGH
assistant manager

3 * 8 = 120?! (*)
Nadam se da ću u trenutku dok budete čitali moje retke ja već biti 
direktor, naime ovoga mjeseca uz pomoć svoje ekipe i svojih sponzora 
ulažemo goleme napore upravo za to! Ali pogledajmo samo što Mi/
Nam se dogodilo početkom listopada: „Holiday Rally – Poreč”!
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Blagoslovljen Božić i sretnu Novu godinu svim 
svojim dragim gostima želi Hotel-Dvoracu Sziráku!
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